
STANDARD BULLET SEATING MICROMETERS - REDDING #3
STANDARD BULLET SEATING MICROMETER

Redding Competition Seating Dies deliver the precision and accuracy preferred
by the most discriminating handloaders. Now you can easily covert your
conventional seating die to a precision micrometer seating die for use with STD
(standard) bullets for precise, repeatable bullet seating depths to within 1/1000th
of an inch and potential world-record accuracy. Designed for all seating dies that
use a seat plug with ½-20 threads. Easily changes from one die to another, just
match the number on your current seating plug to the corresponding bullet
seating micrometer number. View Redding Micrometer Reference Chart here.

Attributes

Name: REDDING #3 STANDARD BULLET SEATING MICROMETER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749012727
Mfr. No.: 09063
Cartridge: 30-338 Winchester Mag,7.65 x 53 mm Mauser,338-06 Imp 40,338 Remington Ultra
Magnum,338-378 Weatherby,340 Weatherby Magnum
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 611760090639

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Redding Standard Bullet
Seating Mikrometer

Einführung
Danke, dass du dich für die Redding Standard Bullet Seating Mikrometer entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese alle Anweisungen sorgfältig durch und befolge sie, um deine Sicherheit und die Leistung
des Mikrometers zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Mikrometer nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in der
Produktbeschreibung angegeben.
Handle das Mikrometer immer mit Sorgfalt, um Verletzungen oder Beschädigungen des Produkts zu
vermeiden.
Halte das Mikrometer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Mikrometer regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du es
verwendest.
Verwende geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. eine Schutzbrille, wenn du das Mikrometer zusammen mit
anderen Wiederladegeräten verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle vor der Verwendung des Mikrometers sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist, um
Unfälle zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen GeschossSitztiefen, um potenzielle Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers, wenn du den Sitzstecker wechselst oder anpasst.
Sei dir der Materialien bewusst, mit denen du arbeitest, einschließlich der Art der Geschosse und Patronen,
um die Kompatibilität mit dem Mikrometer sicherzustellen.
Wenn du Schwierigkeiten oder Fehlfunktionen beim Gebrauch des Mikrometers feststellst, stelle die Nutzung
sofort ein und konsultiere den Abschnitt zur Fehlersuche oder kontaktiere den Kundenservice.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Wähle den passenden Sitzstecker: Identifiziere den Sitzstecker, der zu deinem aktuellen Setup passt,
indem du die Nummer auf deinem vorhandenen Stecker mit der Nummer des Mikrometers abgleichst.
Befestige das Mikrometer: Befestige das Mikrometer sicher an deinem Sitzdie, und stelle sicher, dass es
richtig ausgerichtet und festgezogen ist, um Bewegungen während der Nutzung zu verhindern.
Überprüfe die Passform: Bestätige, dass das Mikrometer korrekt sitzt und dass keine Lücken zwischen dem
Mikrometer und dem Sitzdie vorhanden sind.

Nutzung
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Einstellung des Mikrometers:

Drehe das MikrometerZifferblatt, um die gewünschte GeschossSitztiefe einzustellen.
Stelle sicher, dass die Messung genau ist, indem du sie bei Bedarf mit einem Referenzdiagramm
überprüfst.

Sitzen des Geschosses:

Lege die Patrone in das Die und senke den Sitzstempel vorsichtig ab, bis er das Geschoss berührt.
Übe gleichmäßigen Druck aus, um das Geschoss auf die gewünschte Tiefe zu setzen.

Überprüfung:

Messe nach dem Setzen die Geschosstiefe mit einem Messschieber, um sicherzustellen, dass sie
deinen Spezifikationen entspricht.
Nimm bei Bedarf Anpassungen vor und wiederhole den Setzprozess.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien und verwendeten Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Mikrometer oder damit verbundene Teile nicht im allgemeinen Abfall. Informiere dich bei den
lokalen Recyclingprogrammen über die richtigen Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle Materialien sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Redding Standard Bullet Seating Mikrometer besuche bitte die Website
des Herstellers oder kontaktiere den Kundenservice für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit
deinen Redding Standard Bullet Seating Mikrometern gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit
und viel Spaß beim Wiederladen!
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Safety Instruction Guide for Redding Standard Bullet
Seating Micrometers

Introduction
Thank you for choosing the Redding Standard Bullet Seating Micrometers. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read and follow all instructions
carefully to maximize your safety and the performance of the micrometer.

General Safety Guidelines
Ensure that the micrometer is used only for its intended purpose as outlined in the product description.
Always handle the micrometer with care to avoid injury or damage to the product.
Keep the micrometer out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the micrometer for any signs of wear or damage before use.
Use appropriate protective equipment, such as safety glasses, when using the micrometer in conjunction with
other reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the micrometer, ensure that your workspace is clean and organized to prevent accidents.
Do not exceed the recommended bullet seating depths to avoid potential safety hazards.
Always follow the manufacturer's instructions when changing or adjusting the seating plug.
Be aware of the materials you are working with, including the type of bullets and cartridges, to ensure
compatibility with the micrometer.
If you experience any difficulty or malfunction while using the micrometer, stop use immediately and consult
the troubleshooting section or contact customer support.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Select the Appropriate Seating Plug: Identify the seating plug that corresponds to your current setup by
matching the number on your existing plug with the micrometer number.
Attach the Micrometer: Securely attach the micrometer to your seating die, ensuring that it is properly
aligned and tightened to prevent movement during use.
Check for Proper Fit: Confirm that the micrometer is fitted correctly and that there are no gaps between the
micrometer and the seating die.

Usage

Adjusting the Micrometer:
Turn the micrometer dial to set the desired bullet seating depth.
Ensure that the measurement is accurate by checking against a reference chart if necessary.

Seating the Bullet:
Place the cartridge in the die and gently lower the seating stem to make contact with the bullet.
Apply consistent pressure to seat the bullet to the desired depth.

Verification:
After seating, measure the bullet depth using a caliper to ensure it meets your specifications.
Make any necessary adjustments and repeat the seating process if needed.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials and used components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the micrometer or any associated parts in general waste. Check with local recycling
programs for proper disposal methods.
Ensure that all materials are disposed of safely to prevent environmental harm.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding Standard Bullet Seating Micrometers, please refer to the
manufacturer's website or customer support for assistance.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
Redding Standard Bullet Seating Micrometers. Thank you for your attention to safety, and happy reloading!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Micrómetros
de Asiento de Balas Redding

Introducción
Gracias por elegir los Micrómetros de Asiento de Balas Redding. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de
seguridad y pautas para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee y sigue todas las
instrucciones cuidadosamente para maximizar tu seguridad y el rendimiento del micrómetro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el micrómetro se utilice solo para el propósito previsto, tal como se indica en la descripción
del producto.
Siempre maneja el micrómetro con cuidado para evitar lesiones o daños al producto.
Mantén el micrómetro fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el micrómetro en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Utiliza el equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad, cuando uses el micrómetro junto con
otros equipos de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de usar el micrómetro, asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado para prevenir
accidentes.
No excedas las profundidades de asiento de bala recomendadas para evitar posibles riesgos de seguridad.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante al cambiar o ajustar el tapón de asiento.
Ten en cuenta los materiales con los que estás trabajando, incluyendo el tipo de balas y cartuchos, para
asegurar la compatibilidad con el micrómetro.
Si experimentas alguna dificultad o mal funcionamiento mientras usas el micrómetro, detén el uso
inmediatamente y consulta la sección de solución de problemas o contacta con el soporte al cliente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Selecciona el Tapón de Asiento Apropiado: Identifica el tapón de asiento que corresponde a tu
configuración actual emparejando el número en tu tapón existente con el número del micrómetro.
Adjunta el Micrómetro: Asegura el micrómetro a tu dado de asiento, asegurándote de que esté
correctamente alineado y apretado para prevenir movimiento durante el uso.
Verifica el Ajuste Correcto: Confirma que el micrómetro está ajustado correctamente y que no hay espacios
entre el micrómetro y el dado de asiento.

Uso

Ajustando el Micrómetro:

Gira el dial del micrómetro para establecer la profundidad de asiento de bala deseada.
Asegúrate de que la medición sea precisa verificando contra una tabla de referencia si es necesario.

Asentando la Bala:

Coloca el cartucho en el dado y baja suavemente el vástago de asiento para hacer contacto con la
bala.
Aplica presión constante para asentar la bala a la profundidad deseada.

Verificación:

Después de asentar, mide la profundidad de la bala usando un calibrador para asegurarte de que
cumple con tus especificaciones.
Realiza los ajustes necesarios y repite el proceso de asiento si es necesario.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje y componentes usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el micrómetro ni ninguna parte asociada en la basura general. Consulta con los programas de
reciclaje locales para métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que todos los materiales se eliminen de manera segura para prevenir daños al medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los Micrómetros de Asiento de Balas Redding, por favor consulta el sitio
web del fabricante o el soporte al cliente para asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus
Micrómetros de Asiento de Balas Redding. Gracias por tu atención a la seguridad y ¡feliz recarga!
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Guide de Sécurité pour les Micromètres de Siège de
Balles Standard Redding

Introduction
Merci d'avoir choisi les Micromètres de Siège de Balles Standard Redding. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des directives pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire et suivre
toutes les instructions attentivement pour maximiser votre sécurité et la performance du micromètre.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le micromètre est utilisé uniquement à des fins prévues comme indiqué dans la description
du produit.
Manipulez toujours le micromètre avec soin pour éviter les blessures ou les dommages au produit.
Gardez le micromètre hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le micromètre pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Utilisez un équipement de protection approprié, tel que des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation du
micromètre en conjonction avec d'autres équipements de rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le micromètre, assurezvous que votre espace de travail est propre et organisé pour éviter les
accidents.
Ne dépassez pas les profondeurs de siège de balle recommandées pour éviter des dangers potentiels.
Suivez toujours les instructions du fabricant lors du changement ou de l'ajustement du plug de siège.
Soyez conscient des matériaux avec lesquels vous travaillez, y compris le type de balles et de cartouches,
pour garantir la compatibilité avec le micromètre.
Si vous rencontrez des difficultés ou un dysfonctionnement lors de l'utilisation du micromètre, arrêtez
immédiatement son utilisation et consultez la section de dépannage ou contactez le support client.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Sélectionnez le Plug de Siège Approprié : Identifiez le plug de siège qui correspond à votre configuration
actuelle en faisant correspondre le numéro sur votre plug existant avec le numéro du micromètre.
Fixez le Micromètre : Fixez solidement le micromètre à votre die de siège, en veillant à ce qu'il soit
correctement aligné et serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.
Vérifiez l'Ajustement : Confirmez que le micromètre est correctement ajusté et qu'il n'y a pas d'écarts entre
le micromètre et le die de siège.

Utilisation
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Ajustement du Micromètre :

Tournez le cadran du micromètre pour régler la profondeur de siège de balle souhaitée.
Assurezvous que la mesure est précise en vérifiant par rapport à un tableau de référence si
nécessaire.

Siège de la Balle :

Placez la cartouche dans le die et abaissez doucement la tige de siège pour entrer en contact avec la
balle.
Appliquez une pression constante pour enfoncer la balle à la profondeur souhaitée.

Vérification :

Après le siège, mesurez la profondeur de la balle à l'aide d'un pied à coulisse pour vous assurer qu'elle
respecte vos spécifications.
Apportez les ajustements nécessaires et répétez le processus de siège si besoin.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout matériau d'emballage et composants utilisés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le micromètre ou les pièces associées dans les déchets généraux. Vérifiez auprès des
programmes de recyclage locaux pour des méthodes d'élimination appropriées.
Assurezvous que tous les matériaux sont éliminés en toute sécurité pour éviter des dommages
environnementaux.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Micromètres de Siège de Balles Standard Redding, veuillez
vous référer au site web du fabricant ou au support client pour assistance.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos
Micromètres de Siège de Balles Standard Redding. Merci de prêter attention à la sécurité, et bon rechargement !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Micrometri di
Sedimentazione Proiettili Standard Redding

Introduzione
Grazie per aver scelto i Micrometri di Sedimentazione Proiettili Standard Redding. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere e seguire tutte le
istruzioni con attenzione per massimizzare la propria sicurezza e le prestazioni del micrometro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il micrometro sia utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto nella scheda prodotto.
Maneggiare sempre il micrometro con cura per evitare infortuni o danni al prodotto.
Tenere il micrometro fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il micrometro per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizzare attrezzature di protezione appropriate, come occhiali di sicurezza, quando si utilizza il micrometro in
combinazione con altre attrezzature di ricarica.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Prima di utilizzare il micrometro, assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito e organizzato per
prevenire incidenti.
Non superare le profondità di sedimentazione dei proiettili raccomandate per evitare potenziali rischi per la
sicurezza.
Seguire sempre le istruzioni del produttore quando si cambia o si regola il plug di sedimentazione.
Essere consapevoli dei materiali con cui si sta lavorando, inclusi il tipo di proiettili e cartucce, per garantire la
compatibilità con il micrometro.
Se si verifica qualsiasi difficoltà o malfunzionamento durante l'uso del micrometro, interrompere
immediatamente l'uso e consultare la sezione di risoluzione dei problemi o contattare il supporto clienti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Selezionare il Plug di Sedimentazione Appropriato: Identificare il plug di sedimentazione che corrisponde
alla propria configurazione attuale abbinando il numero sul proprio plug esistente con il numero del
micrometro.
Fissare il Micrometro: Fissare saldamente il micrometro al proprio die di sedimentazione, assicurandosi che
sia correttamente allineato e serrato per prevenire movimenti durante l'uso.
Controllare la Corretta Adattabilità: Confermare che il micrometro sia montato correttamente e che non ci
siano spazi tra il micrometro e il die di sedimentazione.

Uso
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Regolazione del Micrometro:

Ruotare il quadrante del micrometro per impostare la profondità di sedimentazione del proiettile
desiderata.
Assicurarsi che la misura sia accurata controllando con un grafico di riferimento se necessario.

Sedimentazione del Proiettile:

Posizionare la cartuccia nel die e abbassare delicatamente il gambo di sedimentazione per far contatto
con il proiettile.
Applicare una pressione costante per sedimentare il proiettile alla profondità desiderata.

Verifica:

Dopo la sedimentazione, misurare la profondità del proiettile utilizzando un calibro per assicurarsi che
soddisfi le specifiche desiderate.
Apportare eventuali aggiustamenti necessari e ripetere il processo di sedimentazione se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio e componenti usati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il micrometro o eventuali parti associate nei rifiuti generali. Controllare con i programmi di
riciclaggio locali per i metodi di smaltimento appropriati.
Assicurarsi che tutti i materiali siano smaltiti in modo sicuro per prevenire danni all'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i Micrometri di Sedimentazione Proiettili Standard Redding, si
prega di fare riferimento al sito web del produttore o al supporto clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con i
Micrometri di Sedimentazione Proiettili Standard Redding. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e buona
ricarica!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Mikrometrów
Osadzania Pocisków Redding

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Mikrometrów Osadzania Pocisków Redding. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne zasady
bezpieczeństwa i wytyczne, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne
przeczytanie i przestrzeganie wszystkich instrukcji, aby maksymalnie zwiększyć swoje bezpieczeństwo oraz
wydajność mikrometru.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że mikrometr jest używany tylko do zamierzonego celu, zgodnie z opisem produktu.
Zawsze obchodź się z mikrometrem ostrożnie, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzenia produktu.
Przechowuj mikrometr z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj mikrometr pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne, podczas korzystania z
mikrometru w połączeniu z innym sprzętem do ładowania amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności
Przed użyciem mikrometru upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane, aby zapobiec
wypadkom.
Nie przekraczaj zalecanych głębokości osadzania pocisków, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń
bezpieczeństwa.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta podczas zmiany lub regulacji wkładki osadzającej.
Bądź świadomy materiałów, z którymi pracujesz, w tym rodzaju pocisków i nabojów, aby zapewnić ich
kompatybilność z mikrometrem.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności lub usterki podczas używania mikrometru, natychmiast zaprzestań
użycia i skonsultuj się z sekcją rozwiązywania problemów lub skontaktuj się z obsługą klienta.

Instrukcje Dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Wybierz Odpowiednią Wkładkę Osadzającą: Zidentyfikuj wkładkę osadzającą, która odpowiada Twojemu
obecnemu ustawieniu, dopasowując numer na Twojej istniejącej wkładce do numeru mikrometru.
Przymocuj Mikrometr: Bezpiecznie przymocuj mikrometr do matrycy osadzającej, upewniając się, że jest
prawidłowo wyrównany i dokręcony, aby zapobiec ruchowi podczas użycia.
Sprawdź Prawidłowe Dopasowanie: Potwierdź, że mikrometr jest prawidłowo zamocowany i nie ma szczelin
między mikrometrem a matrycą osadzającą.

Użytkowanie

Regulacja Mikrometru:

Obrotuj pokrętłem mikrometru, aby ustawić pożądaną głębokość osadzania pocisku.
Upewnij się, że pomiar jest dokładny, sprawdzając go w razie potrzeby z tabelą odniesienia.

Osadzanie Pocisku:

Umieść nabój w matrycy i delikatnie opuść stemple osadzający, aby skontaktować się z pociskiem.
Stosuj stały nacisk, aby osadzić pocisk na pożądanej głębokości.

Weryfikacja:

Po osadzeniu zmierz głębokość pocisku za pomocą suwmiarki, aby upewnić się, że spełnia Twoje
specyfikacje.
Wprowadź wszelkie niezbędne poprawki i powtórz proces osadzania, jeśli to konieczne.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe i używane komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj mikrometru ani żadnych powiązanych części do ogólnych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi
programami recyklingu w celu uzyskania odpowiednich metod utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie materiały są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec szkodom dla
środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Mikrometrów Osadzania Pocisków Redding, prosimy
o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne
doświadczenie z Mikrometrami Osadzania Pocisków Redding. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i życzymy
udanego ładowania!
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Turvaohjeet Reddingin Standard Bullet Seating
Micrometreille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Reddingin Standard Bullet Seating Micrometrit. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
suositukset tämän tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue ja noudata kaikkia ohjeita huolellisesti
maksimoidaksesi turvallisuutesi ja mikrometrin suorituskyvyn.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että mikrometriä käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tuotteen kuvauksessa on
esitetty.
Käsittele mikrometriä aina huolellisesti vammojen tai tuotteen vaurioitumisen välttämiseksi.
Pidä mikrometri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista mikrometri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät mikrometriä yhdessä muiden
latausvälineiden kanssa.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Ennen mikrometrin käyttöä varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty onnettomuuksien ehkäisemiseksi.
Älä ylitä suositeltuja kuulan istutussyvyyksiä mahdollisten turvallisuusvaarojen välttämiseksi.
Noudata aina valmistajan ohjeita istutusplugin vaihtamisessa tai säätämisessä.
Ole tietoinen käyttämistäsi materiaaleista, mukaan lukien käytettävien kuulan ja patruunan tyypit,
varmistaaksesi yhteensopivuuden mikrometrin kanssa.
Jos kohtaat vaikeuksia tai vikoja mikrometrin käytössä, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista vianetsintäosio tai
ota yhteyttä asiakaspalveluun.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valitse Sopiva Istutusplugi: Tunnista istutusplugi, joka vastaa nykyistä kokoonpanoasi, vertaamalla nykyisen
plugisi numeroa mikrometrin numeroon.
Kiinnitä Mikrometri: Kiinnitä mikrometri tiukasti istutuskuuladiin varmistaen, että se on oikein kohdistettu ja
kiristetty liikkeen estämiseksi käytön aikana.
Tarkista Oikea Istuvuus: Varmista, että mikrometri on asennettu oikein eikä mikrometrin ja istutuskuulan
välillä ole rakoja.

Käyttö

Mikrometrin Säätäminen:

Käännä mikrometrin mittarilukkoa asettaaksesi halutun kuulan istutussyvyyden.
Varmista, että mittaus on tarkka tarkistamalla tarvittaessa viitekaaviosta.

Kuulan Istuttaminen:

Aseta patruuna dieen ja laske istutusvarsi varovasti kuulan päälle.
Kohdista tasainen paine istuttaaksesi kuulan haluttuun syvyyteen.

Vahvistaminen:

Istutuksen jälkeen mittaa kuulan syvyys kaliperilla varmistaaksesi, että se täyttää vaatimuksesi.
Tee tarvittavat säädöt ja toista istutusprosessi, jos tarpeen.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki pakkausmateriaalit ja käytetyt komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä mikrometriä tai siihen liittyviä osia yleiseen jätteenkeruuseen. Tarkista paikallisilta
kierrätysohjelmilta oikeat hävittämismenetelmät.
Varmista, että kaikki materiaalit hävitetään turvallisesti ympäristövahinkojen estämiseksi.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Reddingin Standard Bullet Seating Micrometreista, tarkista valmistajan
verkkosivusto tai asiakaspalvelu saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Reddingin
Standard Bullet Seating Micrometrien kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen, ja onnellisia lataushetkiä!
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Säkerhetsinstruktionsguide för Redding Standard
Bullet Seating Micrometers

Introduktion
Tack för att du valt Redding Standard Bullet Seating Micrometers. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs och följ alla instruktioner
noggrant för att maximera din säkerhet och prestandan hos mikrometern.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att mikrometern används endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i produktinformationen.
Hantera alltid mikrometern med försiktighet för att undvika skador eller skador på produkten.
Håll mikrometern utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet mikrometern för eventuella tecken på slitage eller skador före användning.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder mikrometern tillsammans med
annan omladdningsutrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Innan du använder mikrometern, se till att din arbetsyta är ren och organiserad för att förhindra olyckor.
Överskrid inte de rekommenderade kuldjupen för att undvika potentiella säkerhetsrisker.
Följ alltid tillverkarens instruktioner när du byter eller justerar seating plug.
Var medveten om de material du arbetar med, inklusive typ av kulor och patroner, för att säkerställa
kompatibilitet med mikrometern.
Om du upplever några svårigheter eller funktionsfel när du använder mikrometern, stoppa användningen
omedelbart och konsultera felsökningsavsnittet eller kontakta kundsupport.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Välj rätt seating plug: Identifiera den seating plug som motsvarar din nuvarande installation genom att
matcha numret på din befintliga plug med mikrometernumret.
Fäst mikrometern: Fäst mikrometern på din seating die, se till att den är korrekt justerad och åtdragen för att
förhindra rörelse under användning.
Kontrollera passformen: Bekräfta att mikrometern är korrekt installerad och att det inte finns några glipor
mellan mikrometern och seating die.

Användning

Justering av mikrometern:

Vrid mikrometerns skala för att ställa in önskat kuldjup.
Kontrollera att mätningen är korrekt genom att jämföra med en referensdiagram om nödvändigt.

Sätta kulan:

Placera patronen i dies och sänk försiktigt seating stem för att få kontakt med kulan.
Applicera konstant tryck för att sätta kulan till önskat djup.

Verifiering:

Efter att ha satt kulan, mät kuldjupet med en skjutmått för att säkerställa att det uppfyller dina
specifikationer.
Gör eventuella nödvändiga justeringar och upprepa seatingprocessen om det behövs.

Avfallsinstruktioner



Kassera alla förpackningsmaterial och använda komponenter i enlighet med lokala regler.
Kassera inte mikrometern eller några relaterade delar i allmänt avfall. Kontrollera med lokala
återvinningsprogram för korrekta avfallshanteringsmetoder.
Se till att alla material kasseras på ett säkert sätt för att förhindra miljöskador.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller funderingar angående Redding Standard Bullet Seating Micrometers, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundsupport för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
dina Redding Standard Bullet Seating Micrometers. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och lycka till med
omladdningen!
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Bezpečnostní pokyny pro Redding Standard Bullet
Seating Micrometers

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Standard Bullet Seating Micrometers. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto produktu. Před použitím si
prosím důkladně přečtěte a dodržujte všechny pokyny, abyste maximalizovali svou bezpečnost a výkon mikrometru.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl mikrometr používán pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v popisu produktu.
Vždy s mikrometrem manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění nebo poškození produktu.
Držte mikrometr mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte mikrometr na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při používání mikrometru ve spojení s jiným
vybavením pro nabíjení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím mikrometru se ujistěte, že je vaše pracovní místo čisté a uspořádané, aby se předešlo
nehodám.
Nepřekračujte doporučené hloubky zasazení projektilů, abyste se vyhnuli potenciálním bezpečnostním
rizikům.
Vždy se řiďte pokyny výrobce při výměně nebo úpravě seating plug.
Buďte si vědomi materiálů, se kterými pracujete, včetně typu projektilů a nábojů, abyste zajistili kompatibilitu s
mikrometrem.
Pokud narazíte na jakékoli potíže nebo poruchy při používání mikrometru, okamžitě přestaňte používat a
konzultujte sekci pro řešení problémů nebo kontaktujte zákaznickou podporu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Vyberte vhodný seating plug: Identifikujte seating plug, který odpovídá vašemu aktuálnímu nastavení,
porovnáním čísla na vašem stávajícím plug s číslem mikrometru.
Připevněte mikrometr: Bezpečně připevněte mikrometr k vašemu seating die, ujistěte se, že je správně
zarovnaný a utažený, aby se zabránilo pohybu během použití.
Zkontrolujte správné uchycení: Potvrďte, že je mikrometr správně nasazen a že mezi mikrometrem a
seating die nejsou žádné mezery.

Použití

Nastavení mikrometru:

Otočte dial mikrometru, abyste nastavili požadovanou hloubku zasazení projektilu.
Ujistěte se, že je měření přesné, pokud je to nutné, zkontrolujte s referenční tabulkou.

Zasazení projektilu:

Umístěte náboj do die a jemně snižte seating stem, aby došlo ke kontaktu s projektil.
Aplikujte stálý tlak, abyste zasadili projektil na požadovanou hloubku.

Ověření:

Po zasazení změřte hloubku projektilu pomocí kalibru, abyste zajistili, že splňuje vaše specifikace.
Proveďte potřebné úpravy a opakujte proces zasazení, pokud je to nutné.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály a použité komponenty v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte mikrometr nebo jakékoli související části do běžného odpadu. Zkontrolujte místní recyklační
programy pro správné metody likvidace.
Zajistěte, aby byly všechny materiály likvidovány bezpečně, aby se předešlo poškození životního prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně Redding Standard Bullet Seating Micrometers se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo zákaznickou podporu pro asistenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich
Redding Standard Bullet Seating Micrometers. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a šťastné nabíjení!


